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A 1H. Polgár kiadóhivatala.

S z e m l e «
(—n.) Gallicziának van egy embere, a ki 

magában véve egy politikai rendszert képviselne, 
ba — elvszilárdsága megvolna hozzá. Gróf Goln- 
chowszky Agenor — bizonyos mágnásainkkal verse 
uyezbet a politikai meggyőződés és elvszilárdság 
hiányában. Megfelel azoknak a gyászalaboknak, a 
melyeket megismertünk a provieoriumok idejében, 
melyek az intéző szerepet viszik ma is a nem
zet politikai élete lomtárában: a m a g y a r  f e l s ő  
h á z b a n ,  s csak az imént koholták a „depravátió“ 
szavát és vádját, alkalmazván azt aj fejszevágás
ként arra az ágra, melyen állanak, a mely kor
hadt, kivénült a mai korból s csak a traditió hit
vány szálán fityeg még a nemzet nyakán, gáncsot 
vetve egy egy szabadabb lépésnek — de reméljük: 
gáncsot vetve már csak ideig óráig. Ez a [Golu- 
cbowszky nr a bécsi lapok szerint Galiczia belytar 
tójává fog kineveztetni, bévezetendö az nj aerát, 
a melyet a Hobenwarth kormány concessioi Gali 
cziában inauguráltak. Kapcsolatosan e hírrel szóba 
hozatott az államfő utazása is, mely egyszer a 
kivitel küszöbén állott már, de kivitele — az egyik 
rész állítása szerint — a kiegyezkedés lehetetlen 
ségén, mások szerint az akkor tájban kitőrt spa 
Dyol forradalom kitörésén mait. Legyen ez bár 
miként, nekünk úgy tetszik, hogy Galiczia kielégi 
tése ugyau azon pbasisokou készül keresztül 
menüi, a melyeket mi magyarok az octoberi 
diploma és 1867 között megfutottunk.

Ha van személy, mely azonos az experimen
t a l  folytatásával, úgy gróf Goluchowszky bizo
nyosan az.

A cseh kiegyezést illetőleg miad e mai na
pig semmi biztos bir nem létezik s Rieger orgá
numa rendre meghazudtolja a lapok sejtelmei'. 
Ennélfogva a - „Vaterland“ azon reménye, miszerint 
Rudolf koroDaherczeg utazása öszveköttetésben 
állana a nemsokára bekövetkezendő koronázásával 
a királynak, még több mint problematicus, mert 
alapja: az alkotmány gyökeres revisiója és illető 
leg megalapítása még távol van realisatiójátó). A 
kormány hnza-voDOgatásai itt is a régi experimen
tată utján haladnak, azon az utón, a melyben 
eddig mindig és mindennel elkéstek.

Az európai sajtó még mindig a Irauczia álla 
potok fejlődését kiséri kiváló figyelemmel, és a 
longcbampsí hadiszemle a nagy kölcsön fényes 
eredményével, továbbá Gambetta magatartása, ki 
nek Bordeauxbau tartott beszéde képezi zsinormér 
tékét, képezik a nap eseményeit, a combinatiók anya
gát. A hadiszemle eddigi birek szerint 120 ezer 
embert egyesitett, tüntetés nélkül komoly hangu
latban folyt le ; a számtalan nézők tömegéből csak 
Francziaország és a köztársaság éltetése hangzott
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A jövő háborúja.
Angliát, hatalmas fejlődésének elszigeteltsé

gében, nem igen háborgathatják a jövő esélyei, Az 
angol sajtó ennek daczára mégis kiváló kedvtelés
sel fordul a jövő homályos ködfátyoláu előtűnő ké
pek felé. Egy közelebbről megjelent stellemdús 
munka, Magnire „Next generaitou“-je az utánunk 
következő nemzedék társadalmi életét mutatja fel 
érdekesen színezett képekben. Közelebbről meg a 
komoly „Times“ is ráadta ősz fejét egy barczias 
visio közlésére a jövőből, melynek czime: „A má
sodik armada — egy lap a jövendőbeli történetből.“ 
Olvasóinkat bizonnyára érdekelni fogja e politikai 
látomány itt következő rövid vázlata;

1871-ben, nemsokára a nómet-franczia háború 
befejezése utáu, rémitő nyugtalanság vett erőt az 
angol népen; attól tartottak az angolok, bogy a 
győző saját függetlenségük ellen is támadást fog 
intézni. A kor emberei nem tartottak semmi veszély
től. De a bölcs emberek nem ritkán bámulatosan 
nagy csalódásukban ringatják msgakat. Három év 
eltelt, és Angliát mi baj sem fenyegető. Három év 
múlva azonban kitört a vész. Egy liga alakult 
Anglia leverése és szétdarabolása végett; a század 
legnagyobb stratégája büszkén jelenté ki, hogy Pá- 
ris bevétele után Londoné csak gyermekjáték.

Két oldalról támadták meg Angliát: egy ame 
rikai hajórajjal, melynek a fémeket kellett fellází
tani; és az egyesült hatalmak hajóhadával, mely
nek feladata volt Suffolk mellett partra szállani. A 
hajók 150—200,000 embert hoztak magukkal. A 
csapatoknak kiszállítására — a legnagyobb stratéga 
véleménye szerint — hat órányi idő elégséges lett 
volna. Ez volt az armada terve; de a valóságban 
nem igy történt. Anglia az 1871 — 1874 közötti 
évet nem vesztegeté el teljesen. A partokon számos 
védmü helyeztetett el, s a szükséges vasúti össze
köttetéseket állíttattak. Az armada közeledtével

Thiers és a sereg felé. Ez és a kölcsön gyors alá
írása sok bizalmat öntött a nemzetbe. E bizalom 
egyelőre a „megtorlás“ szavát is hangoztatja, de 
a csillapító bangók napröl-napra szaporodnak, da
czára annak, hogy Thiers bizonyos elbizakodott 
hangokat hallatott utolsó beszédében. Gambetta — 
úgy látszik — hivatva van arra, hogy régi politi
kai álláspontját és befolyását ismét elfoglalja, cró- 
lyességo, becsülete, éleslátása személyében jó vezért 
biztosit a radikális pártnak, jó támaszt a köz
társaságnak.

Bordeauxi beszédével bebizonyitotta, hogy tud
ja magát mérsékelni, midőn a haza java köve 
teli. A monarchisták niachinatiójával szemközt, Gam
betta nem tehetett mást, minthogy a mostani kor
mányt elismerje és támogassa, mert ez az egyet
len — bármi gyenge — garantiája a köztársaság 
fenumaradásának.

Victor Emanuel bevonult Rómába, s az olasz 
egységnek e fontos momentumát Flórencz és Róma 
egyiránt megünnepelték.

A oleriealis sereg, mely csodát várt az égtől, 
oly csodát, mely az olasz királyt a bevonulástól 
örökre elüsse, nagyban csalatkozott, — ebbeli szent 
meggyőződésével pedig a bivek előtt igen profán 
kudarezot vallott. A szent atya a csoda kimaradá
sa feletti fájdalmában Corsica szigetére készült, de 
az elhatározás órájában fontolóra velte a dolgot és 
— megmaradt.

Táviratok a külföldről.
Becs, jnl. 3. Oroszország Konstantinápolyban 

azon kéréssel lépett fel, hogy Amerikában vásárolt 
uj bajói bocsáttassanak át a Dardanellákon.

Bécs, ja!. 3. Az Oestrr. Corr. megczáfolja a 
birt, bogy a „Nürnb. Anz.“ a sajtóalapból megvá 
sároltatott volna.

Bécs, jul. 3. A mai „Abendp.“ megczáfolja 
a mai „Tagebl.“ azon állítását, hogy Holzgethan 
pénzügyér rokonságban állana Deirael pénzügyi 
főtanácsossal.

Flórencz, jul. 3. Tegnap több városban 
nagyszerű örömlüntetéeek fordultak elé a király 
nak Rómába történt bevonulása alkalmából. — A 
Liberta szerint az osztrák és angol követek is 
megérkeztek Rómába.

Berlin, jul. 3. A koronáiig, nejével hallomás 
szériát holnap Angliába indul. A császár Besseldorf 
szárnysegédet tegnap Emsbe az orosz czárhoz kül
dötte.

München, jul. 3. Az ó-katholikusok intéz 
kedö bizottsága f. hó l  én a kormányhoz beoyuj 
tott folyamodványában kéri, hogy München egyik 
katholiknsok temploma minden az isteni tisztelethez 
szükséges tartozékaival és jövedelmeivel együtt 
Fridrik tanárnak s az ebez csatlakozandó katboli- 
bus papoknak kizárólag adassék át egyházi fnne 
tióik teljesitbetése végett. Egyszesmind pedig uta- 
sittassanak az egész országban a kath. lelkészek, 
bogy midőn a catb. házasulandók pnsztán szenve
dőleges közremübödésöket kérik ki, azt vonakodás 
nélkül megadják.

Hogyan lehetne megtörni az nltramontán 
papság tnlhatalmát ?

(■Folytatás és vége.)
A papok hatalma alatt levő iskolákban ke 

resendő a papság tnlbatalmának egy másik fő
oka. —

az angol hadsereg a fenyegetett pontra sietett, s 
mesterségesen vont árkok mögé rejtőzve várta be 
az ellenséget, moly sejtelmével sem birt a reá vára
kozó balsorsnak.

Rettentő mészárlás kezdődik; a Cambridge i 
és walesi herczegek a bátorságnak és hősiességnek 
csodáit hajtják végre. Utóbbi daczára a Balmoral- 
ból érkezett parancsnak, egy huszár ezred élén sze
mélyesen kiteszi magát az ütközet veszélyeinek. Az 
angol csatornái flotta is megérkezik, melynek pa
rancsnoka idejéu értesítve, két hajót az amerikaiak 
szemmel tartására küldött, fő hajórajával pedig az 
ellenségre rohant. „Sauve qui pent!“ meneküljön 
a ki tud -  ez most az ellenség jelszava. A fog 
lyok tömegesen burczoltatnak el, közöttük hercze
gek is. A század legnagyobb stragegája úszás által 
igyekszik menekülni, de kimerülvén, basonlóképen 
foglyul ejtetik. stb.

A rettentő csata leirása egészen elrémitett... 
Szerencsénkre a „Times“ nyomban következő má- 
sikk czibke eloszlatja az aggodalmat, kifejtvén, 
hogy az egész csak tréfa, s hogy a németek, a 
szárazföld leghatalmasabb s legharozképesb nem 
zete, Anglia irányában teljesen békés hajlamokkal 
viseltetnek. A city-lap visiójából azonban még igy 
is elég tanulságot vonhat ki — Anglia!

M. A-

Hogyan ismerkedett meg 
H eine Matliildjüval.
(V. M.) A lótoszvirágról, keleti fenyőről és 

indiai pálmáról álmodozó költő egy este Páris 
legnépesb boulevardján sétált, a nélkül, bogy a 
mellette föl es aláhullámzó néptöcqeget figyelemre 
méltatta volna. De bármi foglalkoztatta is szellemét 
e perezben, szeme eleintén akaratlanul, később 
pedig kéjérzettel Dyagodt meg egy fiatal alakon, 
mely félig falusiasán, félig városiasán öltözve, állt 
egy vendéglős kirakata előtt és bámulta az ott 
fölhalmozott tárgyakat.

Arczának kinyomata és egész tartása, melyet

A hierarchia egészben, mint pedig egyes ré
szeiben a legszigorúbb absolutismus megtestesülő 
se, s nem helytelenül lehetne e részben a római 
pápát az ókor egyik perzsa királyához, az egyes 
püspököket annak satrapáihoz hasonlítani. —-

Vakon engedolmeskedik az alattvaló elöljá
rójának, kitől tökéletesen függ. Az alpapságoak 
moczczani sem lebet, ö azt teszi mit püspöke tőle 
követel, s nem csak ö maga teszi azt, hanem az 
öt követő köznép serege is. —

Minden ellenséggel szemben a papság egy 
borzaztó plialanxot képez, nemcsak a bit, de, 
és még inkább a politika terén is. —

A nőtlenség fogadása által tökéletesen el 
van a pap különítve a világtól, kit a családi 
élet szabad élvezhetóseért csak irigyel. —

Ha találkozik közöttünk — és van is isten
nek bála 1 valóságos szabadelvű ember, ki elég'me- 
rész elöljárójának megtagadni a vak engedelmességet 
azt az elöljáró és saját társai is üldözőbe veszik, 
e n n e k  a v i l á g  o l t a l m a t ,  s e g é d k e z e t  
nem n y ú j t ,  e n n e k  el  k e l l  v e s z n i e .  —

Ennek napjainkban sok példáját láttak.
A politika terén is ezeknél fogva a papi 

párt a legszigorúbb figyelmet fejt ki s azért tarta
ni lehet tőle annál inkább, mert a pártfegyeiem 
az elöhaladás emberei között igen laza és ők ma
gok magok között falják föl egymást.

Föltéve, hogy a papok ép oly szükségesek, 
mint maga a vallás (?) meg keli nekiek engedni 
az őket megillető állás elfoglalását és megtartását; 
a mint azonban a társadalom, az állam mindazo 
kát ellenségeinek tekinti, kik az ö auctoritását fe
nyegetik, agy köteles a papi tnlhatalmat is meg 
törni és őket az illető korlátokba szorítani. Ezt 
tennie kellenne az államnak a nép bár melyik 
osztályával szemben, miért ne tehetné a papság 
gal is ? És ezen kaszt nem is kiabálhatja szokása 
szerint, bogy megtámadtatik: az állam magát és 
az alpapságot védi midőn az egész kasztnak elve 
szí mérges fullánk j At.

Hogy történhetik meg ez hazánkban ?
A pap, a herceg prímástól kezdve le az utol

só segédlelkészig, nem a bivek ura,  hanem ezek 
által tartott, ezek vagyonából elő s z o l g á j a  a 
híveknek, s mint egyéb hivatalnok szolgája egy
szersmind az államnak is. A mint minden társulat 
minden község, minden állam világi szolgáinak 
fizetését meghatározza: úgy szükséges hogy kor
mányunk és honatyáink is a papok jövedelmét, 
fizetését regulázza maga, még pedig azért m a g a  
a kormány és országgyűlés egyelőre, mert a ma
gyar kalholiknsság még mindig saját papjai zsar
noksága alatt nyögvén, ezen munkára saját érde
kében nem való. —

A katbolikus hierarchia által jogosan és jog 
tálánál birt javak stb. hazánknak egy t e t e m e s  
részét képezvén, ama szabályozásnál nemcsak a 
katholiknsságnak, hanem az országgyűlésnek és ki
rálynak is döntő befolyása legyen.

Ö8zponto8Íttas8ék a ketb. egyház vagyona 
hazánkban, határoztassék meg minden egyes kath. 
papnak ezen vagyonboli rendes jövedelme, fordit- 
tassék a fölösleg katholibus iskolákra.

Nem s z a b a d  a z o n  é g b e k i á l t ó  arány
talanságot t o v á b b r a  t ű r n i ,  hogy pl. egy- egy 
püspök százezerekkel r e n d e l k e z z é k ,  míg egy-  
egy segédielkósz évenként 60, szóval h a t v a n  
f o r i n t o t  kap!  Krisztus urunk és hívei nem 
voltak néha képesek nehány dénárnyi vámot fizet
ni, most utódjaik a világ nagyjaival vetélykednek * I

e prózai tárgyak szemlélésénél tanúsított, arra bír 
I ták Heinét, hogy e falusi szépséget közelebbről is 

megtekintse. A leányka, ki különösen a fáczáot és
I a borok mögül elökandikáló hossza pezsgös üve- 
j geket szemlélte, nem vévé észre Heine közeledő 

sét. Nem csak kíváncsiságból nézte a leányka a 
sok jó ennivalót, hanem étvágyból is. Heine gyani- 
tá ezt, s miután a kíváncsiság nagyon ingerlő, 
végre azt a kérdést koczkáztatá, vájjon ö a kiállí
tott tárgyak közül melyiknek adná az elsőséget? 
E kérdés legkevésbé sem hozta a lánykát zavarba, 
és bár nem válaszolt, ujjaival oda mutatott a pezs
gös üvegekre.

— Tehát — mormogá Heine — a bor szere
tető bűvölte le ez ártatlan leányka szemeit, és 
mialatt mélyen szemeibe nézett, azt gondolá magá
ban, ez még nem igen tudja e kábító ital hatását. 
Erre Heiné még nebány kérdést intézett a leány 
boz az ételekről, és miután kiválaszták a legszebb 
és legjobb ételeket, a költő meghívta a leánykát 
vacsorára, de nem a vendéglőbe, haoem saját sze
rény lakásába.

Útközben elbeszélte a leányka, hogy nagy 
néuje Párisba küldé bevásárlásokat tenni, és hogy 
mily benyomást tettek reá a különféle látványok. 
Heinét mind jobban megbüvölte Mathild gyermeteg 
kedélye. Mintán mindent elkészített, asztalhoz ültek, 
és Heine minden ételt hülön magyarázott meg a 
leánykának.

Lassan-lassan más fordulatot vett a társalgás; 
kés és villa pihentek, a leányka pedig feszült 
figyelemmel hallgatta líeioe beszédét; csak nagy 
időközökben emelé ajkaihoz a habzó poharat. A 
Letheital, vagy Heine szavai egészen elfeledteték 
a leánykával, hogy már késő éj van, és bogy a 
nagynéni bizonyára haragudni fog, mivel oly soká
ig elmarad. Heine csak beszélt, és minden szava 
egy-egy költemény volt; Mathild pedig hallgatott, 
és mindig jobban beletóvedett a varázsba, mely öt 
körülbálózá, mert noha föl nem fogbatá egészen a 
költő szellemét, mégis ösztönszerüleg érző szellemi 
nagyságát. Legyözetett.

a dúsgazdagságban! Ez nem megy! A legutolsó 
káplánynak legyen méltóságához és teendőihez 
mérve legalább 600 írtja; hisz egy szegény káp- 
lány többnyire többet dolgozik mint 10 püspök. 
Ha egy minister, ki éjjel nappal dolgozik, beéri 
évenként nebáDy ezer forinttal miért ne volna 
egy ily összeg elég egy főpapnak is, ki nagyob- 
bára henyéléssel töiti napjait?

Mindezt rendezze egyelőre a kormány és az 
országgyűlés, később a katholikns híveknek egy 
orgánuma, melynek tagja — de nem vezetője — pap 
is lehet.

így a katholikns vagyon valóban a k a to li
kusoké és nem leend majdnem kizárólag a főpap
ságé, mely a legtöbb esetbea nem fordítja azt a 
legjobbra, más részt pedig ki volna facsarva a ha
ladás elleneinek kezéből egy igen veszedelmes 
fegyver, az aoyagi hatalom. —

Az iskolát tökéletesen el kell különíteni az 
egyháztól vagyis a tanügyre a papságnak semmi
nemű befolyása nincsen, tanítók és tanárok nem 
neveztetnek s nem függenek a püspököktől és plé
bánosoktól a felekezeti iskolákban sem, hanem a 
hivek orgánumától, bizottmánytól, melynek tagja 
ugyan lebet a püspök vagy plébános, de elnöke 
nem. Az iskolában előadja az illető lelkész a bit
tant, egyebet csak akkor, ba erre mioösitve van 
mint tanító vagy tanár, és e l l e n ő r z é s  mellett, 
mert egy bécsi ultramontán (világi) egyetemi ta 
nár szerint „még a s z á m t a n t  is lehet katholi 
kus vagy „zsidó“ szellemben előadni“ (!) Azt a 
sok ünnepet mind át kell tenni a vasárnapokra: 
ez a nemzeígazdászatra nézve szintúgy mint a köz
erkölcsre jótékony hatású: egy ünnep többet árt 
a hüzerkülcsneb mint száz míves nap.

A papok az oktatásnak őket nem illető ré
szére nézve való kizáratása újból egy veszedelmes 
fegyvert zárt ki az nltramontán papság kezéből.

De erre nézve legfőbb dolog az, hogy men
nél több, mennél jobb f e l e k e z e t n é l k ü l i  is
kolánk legyen, honnan eo ipso ki van zárva a 
papság káros befolyása. Minél általánosabb a mi- 
veltség, felvilágosodás, minél szilárdabb a köznép
nél is az emberi méltóság érzete és tudása, minél 
szabadelvűbb leend, minél inkább közeledik alkot
mányunk a köztársasághoz: annál inkább vészit 
mindencek született ellensége, az ultramontán bi
gott papság teréből, a nélkül hogy & vallás CBor- 
bát szenvedne.

Mi a katbolikus egyház szervezetét illeti, eb
ben is nagy és örökös veszély fenyegeti a halad
ást, és az a baj, hogy azt kormányilag megvál
toztatni alig lehet. —

Hazánkban magának az alpapságoak köteles 
sége és saját érdekében fekszik oly változtatáso
kat indítványba hozni, azokat k ö v e t e l n i ,  mely- 
lyek alkalmasak arra, hogy az alpapságot megsza
badítsák a főpapok zsarnoksága alól, más részt 
pedig közelebb hozzák a hívekhez. —

A mig a kát. egyház Rómától, vagy is in
kább az ottan uralkodó jézsnitáktól, függ, addig 
az alpapság sorsán segítve nem leetd s az állam 
kénytelen ezt is, mint az ellensége* püspökök ke
zében levő eszközt, ellenségének tekinteni. —

Fentartatván a római pápa szellemi elsőségét, 
m a g y a r  n e m z e t i  kath. egyházat kell k é p e z 
nünk ,  a papi n ő t l e n s é g  absnrdnmát eltöröl
nünk és minden egyes községnek szabadságot ad
nunk papját választatni. —

Ezek volnának nézetünk szerint azon módok 
melyek alkalmazása által a papság, de főleg a

Az órák elrepültek, és reggel lett. Csak most 
tűnt föl a lányka előtt helyzetének szokatlansága. 
A félelem könyeket sajtolt ki szeméből, és Heine 
szép szavai nem voltak többé képesek öt megvi
gasztalni.

Egy perez, és a költő elbatározottan szólt:
— Mathild, maradjon ön nálam, mindig, 

örökké! Nagynénje, de sőt senki sem hinné el, 
hogy épp oly ártatlanul hagyja el e szobát, mint 
a hogy belépett. Most már jobb, ha ittmarad!

Mathild nem sokáig habozott. Könnyes sze
mekkel, de mosolygó ajkkal fogadá el Heine aján
latát. A fiatal leányka nem tudta magának ama 
varázst megmagyarázni, melyet ez idegen ember 
gyakorolt rá, kit vaktában követett, és a kinek 
szavai szivében oly bü viszhangra találtak.

Heine sem tndta magának megmagyarázni, 
hogy Mathild mi által bűvölte őt el. Épp úgy 
csodálkozott, mint a leányka. Elég az hozzá, hogy 
egymást forrón szerették.

Nebány együtt töltött hót után Heine növel - 
débe adta Mathildot, de az üde, virgoncz lénynek 
nem tetszett az ott uralgó pontosság, rend és 
szigorúság; különösen a tanulás nem volt Ínyére. 
Hozzászokva a szabadsághoz, mint madár a leve
gőben, a növeldei élet mindig kiállbatlanabb lett 
előtte, és ha Heine elment megnézni, bogy mit 
tanult a héten át, akkor volt mit hallgatnia: a 
tanítók panaszkodtak a leányra, Mathild pedig 
könye8 szemekkel kérte: vinné már el e gyaláza 
tos helyről! De nem csak onnét, banem más 
növeldékböl is eltávozott, mert nem birt hozzászok
ni az ott uralgó pontosság- és szigorhoz. Idököz- 
bon Heine magához vévé Mathildot, s akkor ismét 
a vig és virgoncz leányka lett. Dalolt, ugrált 
egész nap.

Később nőül vette, s gyönyörű költeménye
ket irt hozzá. Mikor pedig a költő meghalt: mesr- 
siratták sokan, de senki oly szivéből, mint Mathild.

(F. L.)
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föpapR'i-- '^hatalmi* megtöretvén, u papság nem 
elltíasá''5» lJaiiem barátja lenne a hazának, ueoizel- 
nek 4 a józan elhaladásnak.

K ü lfö ld
A f r anc z i a  p ó t v á l a s z t á s o k  a nemzet

gyűlésbe he vannak fejezve s noha azt rebesget
te», miszerint a választók tömegesen távol fogják 
magokat tartani a választási urnáktól, arról értesü
lünk, hogy mind Párisban mind vidékén jelentékeny 
részvevős mellett folytak le a választások. Párisban 
mint halljuk, az utólsó pillanatban egyesültek a kü
lönböző választó bizottságok s a republikánus unió 
névsorát fogadták el mindannyian, a beíratott 
választók száma pedig 389,775-re ment a tóváros
ion. A mint az eddig tudomásra jutott részletekből 
kivebetjük, a mérsékelt republikánus párt vau ál 
(alános többségben, a végeredményt azonban tüzete
sen még nem lehet tudnunk. •

A franczia kormány a csaknem öt mi l l i ard-  
ra menő kölcsönösszeget, melyet a l e g ú j a b b  alá
írás eredményül felmutatott, ba az aláírók belenyu- 
gosznak nem szándékozik rednkálni. J n l e s F a v r e  
közeli lemondása alaptalan hirnek bizonyult be s a 
ktiliigyéri tárcza semminemű változáson nem fog 
keresztül menni. T h i e r s  e hó elsejÓD nagy ven
dégséget adott, melyre az orleanBi hgek is hivata
losak voltak.

Ko n e n b a n  zavargások fordullak elő s a 
nép kövekkel dobálta a porosz katonákat, mire Man 
teuffel kijelentette, hogy ismétlés esetében fegyveres 
megtorlással fog felelői.

Vi c t o r - Emanue l ,  O l a s z o r s z á g  királya» 
tegnap vonnlt be aj székvárosába, Rómába, a nép 
határtalan lelkesedése között. Megérkezéskor a ko- 
ronabg., a római polgármester, a miniszterek, az 
országos képviselők s a parlament elnökei által 
Udvözöltetett; az ünnepi fényben úszó utczákon 
surkatonaság és nemzetőrség képezett hosszú sor
falat, váltakozva a különböző testületek és ezé 
hók küldöttségeivel. A német, svéd, török, holland, 
orosz, spanyol és amerikai követek szintén Rómába 
kisérték a királyt.

A király a Quiriualba érvén a nép lelkesült 
éljenzésére több ízben megjelent az erkélyen, majd 
a küldöttségek szűnni nem akaró bosszú sorának 
üdvözlését fogagta. Később a lövész ünnepélyt nyi
totta meg. A nagy udvari ebédre az egész diploma 
tiai testület hivatalos volt.

IX. Pi us  »a pápa - k i r á l y  a „piemonti“ 
nem bitt megjelenésére úgy látszik minden áron 
oda akarta hagyni „fogságát" s elfogadni a fran
czia kormány által Corsica-szigetén felajánlott ven 
dégszeretetet, azonban mint hírlik Bismarck figyel
meztette a franczia kormányt, hogy a jezsuita bad 
Corsicán leendő letelepülése mind Olaszországra néz
ve kellemetlen, mind magára a franczia kormányra 

nézve hátrányos lenne; így aztán T h i e r s  vissza
vonta ajánlatát.

K „M. Polg.“ eredeti távirata.
Feladatott Pesten jo lias 5-én 10 éra 40 p. d. e.
Érkezett Kolozsv. jnlins 5-én 11 éra SO p. d. e.

Párisban a radikális republiká
nusok választattak meg, köztük Cor- 
bon, Gambetta. A vidéki választá
soknál is legtöbbnyire mérsékelt 
köztársaságiak választattak, köz
tük van: Faidherbe, Cissey tbk, 
Denfert és Laboulaye is. Vienne 
császárpártit választott.

Francziaország újból 100 millió 
tallért fizetett le. A nemzetgyűlés e l
határozta, hogy a követek csak tisz
teletbeli hivatalt vállalhatnak.

Bismarck Varennebe utazott.
A „M. P .“ tá v ira ta  a  bécsi börzéről.

juli. 4. 5% Metaliques 59.40 frt. 59.35 — 5*/„ 
nemzet kölcsön 68.90 — 1860-diki államkölcsÖD 
101.20. Bankrészvéuy 774. — Hitelrészvéuy 288.50 

London 122.55 — Ezüst 120.65. — Cs. k. 
arany 5.78 — Napoleondor — franc 9785/io

Fö ld t eher  men t es i tés i k ö t v é n y e k
Magyar 80—. — Temesi 78—. — Erdélyi 76.50. 
Horvát 85.75.

-------------

H I R  H A  RA N G .
*% A le rakandó  gázcsö v ek ért végig 

turkálják a város minden ntczájáű Vájjon gon
doskodva van-e arról, hogy ha az ásatások alkal
mával előfordulnának érdekesebb leletek, faragvá 
uyok, pénzek, eszközök, ékszerek stb., hogy azok 
a hatóság és ne romboló kezek közé kerüljenek. 
A muzenrn azt hisszük, erre is kiterjeszti figyel
mét. Megérdemli.

— Tordán, vasárnsp, jnlius 9-én adandó, s 
már jelzett hangversenyben Reményi  Ede  kö 
vetkező müsorozatot fogja P l o t óny i  Nándorral 
együtt játszani: 1) Hegedű-ábránd, saját szerze
mény. 2) Eszményített magyar népdalok. 3) He
gedű-kettős, szerzé Spobr Lajos. 4) „Pásztorok a 
jászolynál“, Liszt Ferencz „Krisztus“ czimü orató
riumából. 5) Romance, Beethowentöl. 6) Rákóczy- 
ábránd, Reményitől. Kezdete 8 érakor.

Ju n iu s  4-én délután 3 és 4 óra kö 
zött Szamosujvártt nagy vihar dühöngött. Több 
épület Z8endelyes fedelét nagy táblákba vetette 
az utczára, a várfedél vaslemezeit folszakgatta, s 
mint valami rósz papirt hajtogatta fel a tetőre. A 
fák sokat szenvedtek.

• A  ham isbankó  készítésért elfogott 
Ackermannak tegnapelőtt foglaltatta le a rend
őrség egy postai csomagját, melyben vegytaui sze
rek voltak. A csomag megrendelés következtében 
Bécsböl érkezett, ügy látszik ez is a bankógyár
táshoz kellett, de egy kicsit me g k é s e t t .

*% A h írlap író k  nyugdijegylete érdeké
ben Jókai Mór ma gyűlést tartott Pesten. Ré
szünkről siettünk üdvözölni sürgönyileg a gyűlést,

— 462
bejelentve lapunk szerkesztőjét ÍÖO írttal az ala
pítók közé. Hogy e szép és nemes ezéi minél 
előbb és biztosan életet nyerjen, szükséges volna 
a magyarországi hírlap szerkesztők és irók szö
vetségére. A nap i l ap  s z e r k e s z t ő k  a pos t i  
k ö z p o n t b a n  önkéntesen felajánlhatnának év én
k é n t  100 f o r i n t o t, a vidékiek 50-et, a buti 
lapok szerkesztői a központban 50, a vidéken 25 
frtot. Azt hisszük oagyon kevés lenne azoknak a 
száma, kik kihúznák magukat ez önkéntes adózás 
alól. Ha a sajtó emberei permanens barezban él
nek egymással, ez egy pontnál szívesen és béké
ben találkozhatnak. A helybeli irók e kérdésben 
szintén tarthatnának egy gyűlést. Valamelyik 
idősb journalistáDak kellene összehívni e gyűlést, 
még pedig minél előbb. E gyűlés feladata lenne, 
minden kitelhető eszközzel támogatni a központ 
működését, s hatni a vidékre is, hol számos te
kintély csatlakozását várhatni.

A kolozsv. lyc. fő tanodában a folyó 
évben előadott katonai tudományokból az évi vizs
gák f. hó. 29-én és 31 én fogoak a kirendelendő 
bizottság előtt megtartani; mindazok tehát kik 
ezen említett tudományokból a vizsgát letenni 
szándékoznak, — szabályszerű elöjegyeztetés vé
gett f. bó 26 ig a főtanodai igazgatóságnál maga 
kát jelenteni kötelesek.

(o) G erm anisatió , de nem olyan, a minőt 
valaki az Orbán kávébázról irt, hanem a valósá 
gos germanisatió a „N. fr. Presse“ ben olvasható. 
A delegátió tárgyalásainak leírásában minden szó
nok neve és titulusa compact betűkkel figurái, 
ezek között „ R e i c h s m i n i t e r  F r e i h e r r  von 
Ló n y a i.“

(ma.) A k a to n asá g  ré szé rő l az iránt 
tétetvéa panasz, hogy az erdélyi részok némely 
havasi állomásainál kiszolgáltatott kétlovas előfo 
gatoknak a szabályszerű tiz mázsa sulylyal leendő 
megterbeltetése ellen a fuvartulajdonosok részéről 
nehézségek merültek fel: ezeknek jövendőbeli el
hárítása végett a kir. biztos figyelmezteti a ható
ságokat, s általak az átvonulási állomásokon levő 
fnvarbiztosokat az elöfogatokkal megjelenő gazdák 
és szolgák értesittetése végett, hogy a régebben 
használt első és második osztályú előfogatok már 
1860-ban megszüntetvén, az erdélyi részekben is, 
mint Magyarországon, az egyszerű kétfogatu fu
varoknak rendes basználbatása, s azoknak az ed
dig egyenként kimérve volt három személy vagy 
öt mázsa teher helyett bat személyig vagy tiz 
mázsáig megterbeltetése elrendeltetett, fizetésök 
pedig minden ló s mérföld után 26 krral oly mó
don állíttatott meg, hogy mindazon esetekben, hol 
a kétfogatn fuvarra megbatározott teher két lóval 
nem szállítható, minden ráfizetés nélkül egy har
madik, s esetleg egy negyedik ló vagy marba fo
gandó be. Hol a kiállítandó szekerek oly keske
nyek és gyengék, bogy három vagy négy ló elő- 
fogata mellett sem bírnák meg a tiz mázsát, nem 
marad egyéb bátra, mint egy szekér helyett min
den felülfizetés nélkül két ily kétfogsta szekeret 
kiállítani.

(ma.) A ta r ta lé k o so k  fegyvergyakorlata 
az idén miDden ezred hadkiegészítő kerületi állo
másán szept. 6—25-ig fog megtartatni. Erről a 
kir. biztos az erdély részi törvényhatóságokat oly 
felhívással értesíti, -hogy az e fegyvergyakorlatra 
az illető hadkiegészítő s tartalék parancsnokságtól 
névszerint behívandó legénységet a bebivási pa
rancsról idejekorán értesítsék s figyelemmel legye 
nek arra, bogy az illetők a kitűzött időben állo
máshelyeiken pontosan jelenjenek meg; átalában 
pedig a katonai hatóságokat intézkedéseik végre
hajtásában hathatósan támogassák, s ez ügyben a 
tavalyinál több pontosságot tanúsítsanak. Mindenki 
saját jó raházatában tartozik megjelenői, s a fog 
látóból megszerzett eszközöket is köteles magával 
hozni. Ki igazolás nélkül épen nem, vagy elkésve 

jelentkezik, busz nap helyett négy heti szolgálatra 
fog szorittatni. Ki betegsége vagy családi viszo
nyai miatt nem jelenhetik meg, ez iránt folya
modványát a gyakorlat kezdete előtt legalább 8 
nappal a hadkiegészítő kerületi vagy tartalék va 
dászszázad parancsnoksághoz — orvosi, vagy az 
otthoniét szükségességét igazoló, s hatóságilag el
lenjegyzett bizonyítvány kíséretében — benyújtani 
tartozik.

(o) V alam i sa jtó szab ad ság  félét találunk 
a „N. Fr. Pr.“ féle jnlins 2-iki tárczában, melyben 
az illető levelező Straubing városáról Írva, megem
lékezik egy történeti tragoediáról, a mely e város
ban történt. Itt ugyanis Ernő herczeg a Dunába 
dobatta Bernauer Ágnest, kinek bűne mindössze 
csak az volt, hogy egy herczeget szeretett és nőül 
ment hozzá. A levelező e mult idővel szembesíti a 
jelent, s úgy találja, hogy ez nagyban javult, mert 
most csak száműzés éri a herczeget, a ki egy pol
gári növel lép házasságra. Ez Henrik föberczegre 
vonatkozik, a ki elvette Hofman kisaszszonyt, a 
színésznőt, most pedig a Svájczban éli számkive- 
tóse napjait Ez a levelező megjárta volna ezelőtt 
csak egy pár évvel is».

(o) R udolf koronaherczeg ntazást tett Plosch 
kowitzba Ferdinánd császár meglátogatására, innen 
Possenhofenbe indal.

(o) M orse tanár, a távirászat felfedezője, 
ritka örömben részesült a napokban. Az öröm ab
ban állott, hogy jelenlehetett azon emlékszobor le
leplezésén, a melyet New Yorkban állítottak érde
mei megörökítésére.

(o) Sürgönylopás. Az év elején nagy fel
tűnést okozoit a prágai „Pokrok“ egy czikke 
mely hét oly sürgönyt tett közzé, mely a lap ál' 
tál támogatott párt elleneitől eredve, Bécs és Prága 
között váltatott. E közlés által bebizonyitni akarta 
a lap, hogy a távirda-hivatal hűtlenül elárulja a 
sürgönyök tartalmát. A szigorú vizsgálat most ki
derítette, hogy a „Pokrok“ állítása csak ráfogás 
mert a sürgönyök már másolatban adattak fel á 
távirda hivatalánál, a lopás vagy elárulás tehát a 
távirda hivatalon kivül történt. A távirdák igazga
tósága e vizsgálat eredménye alapján legbat&rozot 
tabban visszautasítja a reászort vádakat.

(o) A déli vasp á ly án  Bécsben épített uj 
iodóház megnyílt, s hir szerint a berendezés njitáJ 
sai igen czélszerüek. Egy külön kijárat lehetetlen
né teszi azt a kellemetlen tolongást, a moly külö
nösen a málhakezelós által az indóbázakban oly 
alkalmatlan szokott lenni. 3

(o) A h a lásza tn ak  egy uj neme jön most 
divatba a külföldön. A borzasztó hatása dynamit I

robbantó szernek egy-egy töltényét a vízre teszik, 
s meggyujtják. A felrobbanás ölnyi magasságra 
veti fel a vizet, s a halak részint elkábitva, részint 
halva maradnak a viz színén. Prága mellett a csá
szári rét bérlői e napokban folytatták e barbársá
got mely jollebet sok halat eredményez, de kipuss- 
tit mindent a nagy baltól le az ikráig.

(o) A sü lynek  gyógyszere akadt volna Ame- 
rikában^ Az unto követe Ecuadorból legalább azt 
'elsüti, hogy ott egy Cuuderanga nevű fa terem, 
mely e betegséget meggyógyítja. A gyógyhalas 
elég furcsán jött köztudomásra. Egy müiánuu süly- 
ben szenvedett s terhére volt feleségének; az asz- 
szony a Cunderanga fát megfőzte s beadta férjé 
nek oly szándékkal, bogy a szerencsétlent meg
mérgezze, s ime, a férj a fonadéktól meggyógyult.

(») Az am erik a i com m is v o y ag eu r min 
taképe a vállalkozó szellemnek és üzleti tnríang- 
nak. Egy pbiladelfiai kőfaragó megbízottja, ki leg
inkább sírkövekben „csinál“, rendesen a fiatal öz
vegyeket keresi fel s ajánl sirkövet a felejthetet 
len férj sírjára. Ha másként nem tud megegyezni, 
átengedi a sirkövet gyári áron, ráadásul pedig fel 
ajánlja az özvegynek szivét és kezét, s a vásár 
sikerül; do a commis voyageur csakhamar eltűnik, 
mert farfaDgja még nem vergődött a polygámiaig.

(o) E m bertelenség . Rieder György egy 
bécsi külvátosi lelkész a napokban neki vadult 
lovak által Ottakrinben elgázoltatott s nehezen 
megsebesítve néhány járókelő által egy házba 
szállíttatott. A rendőrség erre oda rendelte a her- 
nalsi betegvivöket, a kik megjelentek ugyan, de 
azon ürügy alatt, hogy az illető ház nem tartozik 
városrészükhöz, eltávoztak. Csak néhány óra múl
va sikerült a szegény ember elszállítása a közkór-

akadt orvos, a ki a sebeket bekötötte volna.
(o) S ilezia  állítólagos felosztásáról minapi 

szemlénk emlékezett meg. Most Bécsben a nemzet
közi „Correspondenz Bureau“ helyiségében hivata
los kutatás törtéot azou távsüigöny eredetije után, 
mely e birt legelébb meghozta. A sürgönyt nem 
találták meg.

(o) A k a to n a i zene co n serv a to riu m
csakugyan létre (og jönni még pedig Westermayer 
terve alapján. Székhelye természetesen Bécs lesz 
s a helyiség kiszemelése éppen folyamatban van. 
No csak tanulják meg aztán azt a jerichói marsot 
is, mely a várfalakat összeomlásra birja, hogy 
az a sok General Bum Bum ne károsítsa ezentúl 
az államot azzal az ismeretes lőpor pazarlással.

(o) A z ö reg  M oltke a karlsbádi fürdőt 
használja; átutazása alkalmával a lipcseiek nagy 
kitüntetéssel fogadtak.

(o) „U nser F r i tz “ nem érte be a berlini 
diadalmenettel, hanem elment Hannoverába, hogy 
ott is bevonuljon. Azalatt Vilmos a sas „durch 
Gottes gnädige Fügnug“ roppant közönséges kösz 
véuy által üttetett el e dicsőség ismételt élvezetétől.

— A z ango l nép szám lálás , mely min 
den 10 évben szokott eszközöltetni, közelebb ment 
végbe az egész egyesült királyságban. E szerint 
Nagy-Británia összes lakosainak száma 31.463,480; 
ebből esik Angliára és a walesi berczegíégre 22. 
704,108, Irlandra 5.402,759 és Skótiára 3 358,613. 
A növekedés 1861 óta 2.637,884. Vallási tekintet
ben Irlandban van 414,933 katbolicus 683,295 
anglikán hilü 558,238 presbiterianus és 19,283 kü 
lönbö/ö vallásfelekezetti.

— L iv ingstone , a hites áfrikai utazó, dr. 
Kirk tudósítása szerint mait april bó 30-án Mane- 
wahban volt, mintegy 200 — 300 angol mértföld 
Dyire ny ugatnak Taugenikától. Livingstonet e hely 
re azou szándék vezette, hogy felkeressen egy 
nyugati tavat, melyről sokat hallott s mely vizét 
talán a Cazembe folyóból nyeri, s azt ismét Con- 
goba vagy északra, a Nílus medrébe szolgáltatja. 
Livingstone Kirk szerint még csak a Tangenika 
forrását akarja felfedő”ni s aztán végképpen fel
hagy utazásaival s másoknak eDgedi át a további 
felfedezéseket.

— A „H on“-ban Tors Kálmántól egy 
czikk jelűt meg, melyben a hírlapok bizonytalan 
helyzetét hiven ecsetelve indítványozza, hogy hír
lapírói Dyngdij-intézet alapittassék. Ez üdvös eszme 
mielőbbi felkarolását s megvalósítását nincs 
senki, ki ismerve a hírlapírók helyzetét, szive mó 
lyéböl db óhajtaná. Az életrevaló eszme még terv
vé sem érlelődött máris viszhangra talált; igy D a 1- 
m a d y  Győző  az alaptőke javára 10 frtot kül
dött be a „Hon“ szerkesztőségéhez, J ó k a y  Mór  
pedig B. Füredről megérkezvén, azzal köszöntött 
be a szerkesztőségbe, hogy mihelyt a „magyar 
hírlapírók nyugdíjintézete“ megalakul, azonnal be 
lép az alapítók közé ezer forinttal. — A „Pesti 
Napló“ pedig az ügyre vonatkozólag a következő
ket Írja: „E lapok egyik szerkesztője több barát 
jával ép most egy kis füzet összeállításán fárado
zik, mely rövideden ismertetni fogja a főbb ilyne 
mü külföldi egyleteket s egyszersmind alapszabály
tervezetet közölne a pesti ilynemű egylet számára. 
Reményük, hogy a füzet nehány hét múlva készen 
lesz, s aztán „kézirat gyanánt“ közölni fogják iró 
társaikkal, a végleges megalakulást majd egy ösz- 
szehivandó közgyűlés decretálhatván. Mindezt kü 
ldnben csak azért említjük fel. mert a dolgot a 
„Hon“ szóba hozta; s ha más irótársnnk tenné 
meg a kezdeményezést, ki az előmunkálatokkal 
gyorsabban készülhet el, a közügy iránti tekintet 
böl szívesen csatlakozunk hozzá.“ Mindezekből lát
ható, hogy a megpendített eszme körül többek né 
zete talá'kozott, feleslfges mondanunk, bo^y jour- 
nalistáink társadalmi állásának javítása, illetö'eg 
biztosítása azok szellemi működésére is üdvös fei- 
battással leend, s igy e tulajdonkép a hírlapírók 
magán ügye közvetve az olvasó közönség érdekét 
is elömozditandja, s hissztikt, hogy azok lelkesebb- 
jei is fel fogják, karoloi

— T h iersn ek  m agas k o rt jósolnak, mert 
ősei is mind igen öregen hunytak el. Tbiers nagy
apja, marseillesi ügyvéd 1795 ben 84 éves korá
ban halt nteg. A Thjers nagyanyja 80 éves korá- 
bau. Atya 80 éve korábaD, aDyja is ugyan e kor
ban, úgy testvérei, sőt rokonai is bosszú életűek. 
Vau pétiig még egy élő napája, a ki 90 éves. 
Ezek ntán indokolva Thiersnek is hossza életet 
jósolnak azok, kik o család tagjainak, a majdnem 
hagyományos niegöregedési történetét ismerik.

— P á ris i fényképek. Ez áruezikk most 
rendkívüli kelendőségnek örvend, a mennyiben »
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commune rombolásait örökíti meg; így olvassuk i 
Constiiutiooelbeo, hogy Angliába a Vendome s/u 
bor fényképa 150,000 példányban, a pénzügyéi se 
gi palotáé 50,000 s a városházé 200,000 példány 
ban vitetett be. Amerika a Vendome szobor lény 
kópét 300 000 s a városházét 250,000 példányban, 
Németorczág pedig amazt 200,000, ez utóbbit 20, 
000 példányban rende te meg.

— B álin t G ábor, az academiai és kormány 
költségen keletre kiküldött fiatal orientalista, ju '\ 
21-röl levelet irt Kazánból egy pesti bará'jáboz. 
Utazása vázlatát megszándékozi, írni s Vámbóry- 
nek elküldeni. Kazánban első útja az egyetem 
rectoráboz vezette, kitől megakarta kérdeni, hogy az 
egyetemen tanulhatná e a mongol Dyelvet? Az egyo 
temen ilyen tanár nem lóvéo, a lelkész akadémián 
talált egy mongolul tanítót. Kazán igen alkalmas 
hely az orosz, tatár, csuvasz és cseremisz nyel
vek ta nulmányozására is. Meglátogatta a tanár i 
kolákats meghallgatta a tatár iftak számjegy szc 
rinti éne két, melyről azt Írja, hogy igen jól ment, 
kivált az „ej Rhudai dsaslika“ kezdetű dal. Mag ' 
ban avárosban nem kapván alkalmas szállást, egy 
kül-városi nyaralóban lakik. E külváaost „arczkau 
pó lyának nevezik, mi „votják mezőket“ jelent.“ 
Szegélyeknek — úgymond — csak a nevök ma 
radtmeg.“ Leveleit poşte restante kéri küldetni, 
más kép nem kapja meg, mert „ezek a rouszk. k 
nem igen tudnak más betűket olvasni, mint csak a ma
gukét“ , az idegen feliratú leveleket félre teszik a 
ba valaki levelet keres, eléje tálalják, az egész cső 
magot, válogassa ki belőle a magáét. [Az ö álta’ t 
irt leveleket nem veszik föl, ba föl nem irja a czi- 
met oroszul is. Őszre, azt hiszi, elkészül a szük
séges nyelvekkel s akkor Asztrakánba indal. A'/.: 
írja, bogy Kazánban jun. 18 án folyvást esett a bó.

K im u ta tá s  a „Károlina“ országos kó- 
rodában június havában ápolt betegekről. Belbe- 
tegségekkel: Májas bó végével maradott 22 férfi,
15 nő, összesen 37; júniusban felvétetett 35 férfi,
16 nő, öszzesen 51 ; ezekből meggyógyult 39 fért-, 
16 nő, összesen 52; gyógyulatlan 1 férfi, i nó, 
összesen 2; meghalt 4 férfi, 4 nő, összesen 8. Jú 
liusra ápolás alatt maradott 13 férfi, 10 nő, össze- 
een 23. — Külbetegségekkel: Májas végével mara 
dott 33 férfi, 16 nő, összesen 49; júniusban felvé
tetett 47 férfi, 19 nö, összesen 66; meggyógyult 
37 férfi, 12 nö, összesen 49; gyógynlatlan l férfi, 
2 nö, összesen 3; meghalt 2 férfi, 1 nö, összesen 
3. Júliusra ápolás alatt maradott 40 férfi, 20 nő, 
összeseu 60; junius hó végével ápolás alatt mara 
dott 53 férfi, 30 nö, összesen 83. Jegyzet: Junius 
hóban az összes ápoltak száma 137 férfi, 66 nö, 
összesen 203; ezekből meggyógyult, gyógyulatlau 
és meghalt 84 férfi, 36 dő, összesen 109; ápolás 
alatt maradott júliusra 53 férfi, 30 nö, összeseu 
83. Nagyobb mértékben uralkodó betegségek vol 
tak : tüdő- és hökhurut, tüdölob, váltóláz, bagymáz, 
csuz, fekélyek. — Kolozsvárit julius 3-ikáa 1871. 
Dr. Szöcs, h. főorvos.

*** (N ecrolog) Vajua Sándor országos ügy 
véd — mint végrendeleti végrehajtó mélyea meg 
illetőd ve tisztelettel jelnti, hogy özvegy Pfennings 
dorf Antalné születe t Őzikéi! A nna, életének 
72 ik évében, özvegységének harmadik havában, 
buzamosb idő óta emésztő aszkórban, a haldoklók 
szentségének ájtatos felvétele után^ folyó bó 1 in  
estvéli 8 órakor meghalt. Az idvezült nö alig bá 
rom hónappal élte túl elbunyt férjét s követte 
öt, — hogy kivel az életnek örömét és fájdalmát 
50 éven át oly hiven megosztá, azzal együtt alud 
hassa a sir örök álmát. Az idvezült nemes lelkű 
nőben a családiéletnek és rendes háztartásnak 
eşy  rágj ogó csillaga hnoyt alá, ki mindig örök 
vidám kedélylyel teljesítette köre teendőit Szép 
lelkének emelkedettségét tanúsítja végintézkedése, 
melyben öszszes vagyonát üdvös alapítványokra, 
jótékony czélokra, távoli rokonaira, számos jó 
embereire vagy azoknak gyermekeire hagyta bátra. 
0  méltán kiérdemelte, hogy emléke áldva legyen 
s neve mindig tiszteletben tartassák. Az üdvezült 
nek hűlt tetemei folyó hó 3-án délután 4 órakor 
a rom. catbolica aiiyaszentegybáz gyászrrtartása 
szerint a belközép ulczai saját házától a közteme 
tőben lévő családi sírboltba elbelyeztettek. — Lei
kéért pedig az engesztelő szent mise áldozatok 
ngyan e hó 4 én délelőtti 10 órakor a Plébánia 
nagy temlomáhan az Egek lírának bémutatfattak, — 
Béke poraira!

Î. ás felett» K. PAFF MIKLÓS]

M y l l t l á r ,  *)
A „Magyar Polgár“ 141 -ik számábau Beder 

Károly aláírásával nyilttérben megjelent csikkére 
az olvasóközönséggel szemben csak annyit vagyok 
bátor nyilvánítani, hogy az abban előadott körül
mények alaptalanok és koholtak és az egész czikk 
tartalma nem egyéb, mint roszakaratu ráfogás; kü 
lönben ellene sérelmem orvoslása végett illetéken 
helyen a kellő lépést megtettem, melynek eredmé
nyét morális kötelességemnek fogom tartani a maga 
idejében ugyanezen lapban közleni.

Nagy Euyed, julius 3. 1871.
Ve l i cann S á u d o r ,  

törvényszéki ülnök. ’

június 20-(úl következőleg vntozott.
K olozsvárró l D eésre, minden nap reggeli

M "ür; ? e,eSrÓ1 K o lo zsv á rra , mindennap 
délután. 1 órakor. 1 hely ára 3 0  font szabad 
podgyámzal Szamosnivárig 2 frt 4 0  kr., Deésig 
Í a ‘L “ °  br* -  K o lozsvárró l M aros V ásá r 
neiyro , minden vasárnap, kedden és csütörtökön 
reggeli 6 órakor, M .-V ásárh e ly rő l Kolozs- 
Y hétfőn, szerdán és pénteken reggeli
r* írí ° V  *lí mé'y  6  frt 9 0  kr- -  K o lozsvárró l Torda- N agy  E nyed- és K áro ly -F e jó r
v *r r *> napon,a délatáo 3 órakor K áro ly  F e jé r  
v a rró l K o lo zsv árra  naponta délután 3 órako.. 
J. ““ y ára Tordáig 2 frt, Nagy-Enyedig 4  frt 2 0  kr, 
E. k ehérvárig 5 frt 6 0  kr. — Kolozsvár és Det 
és közötti utasok, ha menet jövet váltanak jegye 
10ü/u árleengedésbe részesülnek.

*) S  re a la tt ra-jjridlenB o i febírt « eeinm
s nj véllnl. goerk. _


